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SRPSKI
IZJAVA O USKLAÐENOSTI PROIZVODA
NOKIA CORPORATION ovime izjavljuje da je 
ovaj proizvod HF-210 usklaðen sa osnovnim 
zahtevima i drugim bitnim odredbama 
Direktive 1999/5/EC. Ovaj proizvod je 
usklaðen sa ogranièenjima definisanim 
u Direktivi 2004/104/EC (dopuna Direktive 
72/245/EEC), Aneks I, paragrafi 6.5, 6.6, 6.8 
i 6.9. Primerak Izjave o usklaðenosti 
proizvoda mo¾ete naæi na adresi 
http://www.nokia.com/phones/
declaration_of_conformity.

© 2010 Nokia. Sva prava zadr¾ana.
Nokia, Nokia Connecting People i logotip 
Nokia Original Accessories su ¾igovi ili 
za¹tiæeni ¾igovi privrednog dru¹tva Nokia 
Corporation. Nokia tune je audio ¾ig 
privrednog dru¹tva Nokia Corporation. 
Ostali nazivi proizvoda i privrednih dru¹tava 
koji se pominju u ovom tekstu mogu biti 
¾igovi ili robne marke njihovih vlasnika.
Bez prethodne pismene dozvole dru¹tva 
Nokia zabranjeno je umno¾avanje, prenos, 
distribucija ili memorisanje u bilo kom obliku 
nekog dela ili celokupne sadr¾ine ovog 

dokumenta. Nokia vodi politiku 
kontinuiranog razvoja. Nokia zadr¾ava pravo 
na izmene i pobolj¹anja bez prethodne 
najave ma kog od proizvoda koji su opisani 
u ovom dokumentu.
Bluetooth is a registered trademark 
of Bluetooth SIG, Inc.
Do maksimalne granice dopu¹tene 
merodavnim pravom, ni pod kojim 
okolnostima Nokia, niti ijedno lice koje je 
davalac licence privrednom dru¹tvu Nokia, 
nisu odgovorni za ma kakav gubitak 
podataka ili dobiti, niti za bilo koje posebne, 
uzgredne, poslediène ili indirektne ¹tete ma 
kako da su prouzrokovane.
Sadr¾aji ovog dokumenta su dati „kao ¹to 
jesu“. Osim ako to zahteva merodavno pravo, 
ne daju se nikakve garancije, bilo izrièite bilo 
preæutne, ukljuèujuæi, ali ne ogranièavajuæi 
se na preæutne garancije u vezi sa svojstvima 
za redovnu ili naroèitu upotrebu, u odnosu 
na taènost, pouzdanost ili sadr¾aj ovog 
dokumenta. Nokia zadr¾ava pravo na izmene 
ovog dokumenta ili na njegovo povlaèenje 
u bilo kom trenutku i bez prethodne najave.
Dostupnost proizvoda se mo¾e razlikovati 
u zavisnosti od regiona. Detaljnije 
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informacije potra¾ite od Nokia prodavca. 
Ovaj ureðaj mo¾e da sadr¾i proizvode, 
tehnologiju ili softver koji podle¾u 

zakonima i propisima za izvoz iz SAD i drugih 
zemalja. Zabranjeno je preusmeravanje 
suprotno zakonu.

Radi sopstvene bezbednosti
Proèitajte ove jednostavne smernice. 
Njihovo nepo¹tovanje mo¾e da bude 
opasno ili protivno zakonu. Za vi¹e 
informacija, proèitajte kompletan vodiè 
za korisnike.

Bezbednost saobraæaja je 
na prvom mestu
Pridr¾avajte se svih lokalnih 
zakona. Neka vam ruke u toku 

vo¾nje uvek budu slobodne za upravljanje 
motornim vozilom. Va¹a prvenstvena 
briga dok upravljate motornim vozilom 
treba da je bezbednost saobraæaja.

Smetnje
Svi be¾ièni ureðaji mogu da 
budu podlo¾ni smetnjama koje 

utièu na radne karakteristike.

Uvod
Pomoæu spikerfona Nokia HF-210 
mo¾ete da upuæujete i primate pozive 
bez kori¹æenja ruku.
Pa¾ljivo proèitajte ovaj vodiè za 
korisnike pre upotrebe spikerfona. 

Takoðe proèitajte vodiè za korisnike za 
ureðaj koji povezujete sa spikerfonom.
Ovaj proizvod mo¾e da sadr¾i sitne 
delove. Dr¾ite ih van dohvata dece.
Povr¹ina ovog ureðaja ne sadr¾i nikl.
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Bluetooth be¾ièna tehnologija
Pomoæu Bluetooth be¾iène 
tehnologije moguæe je povezati 
kompatibilne ureðaje bez kablova. 
Nije potrebno da izmeðu spikerfona 
i drugog ureðaja postoji optièka 
vidljivost, ali razdaljina izmeðu njih 
ne treba da bude veæa od 10 metara 
(33 stope). Prepreke, kao ¹to su zidovi 

ili drugi elektronski ureðaji, mogu da 
ometaju veze.
Spikerfon je usagla¹en sa Bluetooth 
specifikacijom 2.1 + EDR koja 
podr¾ava sledeæe profile: Handsfree 
Profile 1.5. Proverite sa proizvoðaèima 
drugih ureðaja kako biste utvrdili da li 
su oni kompatibilni sa ovim ureðajem.

Poèetak
Spikerfon sadr¾i sledeæe delove koji 
su prikazani na prvoj strani: taster 
„ti¹e“ (1), mikrofon (2), taster 
„odgovori/zavr¹i“ sa indikatorskom 
lampicom (3), ¹tipaljka (4), taster 
„glasnije“ (5), taster „napajanje“ (6), 
jezièak za otpu¹tanje (7), zvuènik (8) 
i konektor za punjaè (9).
Neophodno je da pre upotrebe 
spikerfona napunite bateriju i uparite 
spikerfon sa kompatibilnim ureðajem.

Delovi spikerfona imaju magnetna 
svojstva. Ureðaj æe mo¾da privlaèiti 
materijale koji sadr¾e metal. 
Ne ostavljajte kreditne kartice ili druge 
medije sa magnetnim zapisom u blizini 
ureðaja po¹to se tako mogu izbrisati 
podaci koji se nalaze na njima.

Punjenje baterije
Pre punjenja baterije pa¾ljivo 
proèitajte odeljak „Informacije 
o bateriji“.
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1. Prikljuèite kabl punjaèa u konektor 
za punjaè.

2. Pove¾ite punjaè sa izvorom 
elektriène energije. Tokom 
punjenja æe indikatorska lampica 
svetleti crvenom bojom.
Ukoliko koristite punjaè koji se 
povezuje sa prikljuèkom za upaljaè, 
elektriènu energiju mora da 
obezbeðuje akumulator od 12 volti. 
Uverite se da je punjaè pravilno 
umetnut u prikljuèak za upaljaè 
i da ne utièe na uobièajen rad 
automobila.
Kod pojedinih modela automobila, 
akumulator obezbeðuje napajanje 
prikljuèka za upaljaè èak i kada 
izvuèete kljuè za pokretanje 
motora. U takvim sluèajevima, 
akumulator mo¾e da se isprazni 
i kada ne koristite spikerfon. 
Obratite se proizvoðaèu 

automobila kako biste dobili 
vi¹e informacija.
Ukoliko baterija ne poène da se 
puni, iskljuèite punjaè, a zatim ga 
ponovo ukljuèite. Mo¾da æe biti 
potrebno do 2 sata da bi se baterija 
u potpunosti napunila.

3. Kada se baterija u potpunosti 
napuni, indikatorska lampica æe 
svetleti zelenom bojom. Iskljuèite 
punjaè iz spikerfona, a zatim i iz 
izvora napajanja.

Potpuno napunjena baterija mo¾e 
da traje do 20 sati razgovora ili do 
40 dana u pasivnom re¾imu.
Da biste proverili u kojoj meri je 
baterija napunjena, obratite pa¾nju 
na boju indikatorske lampice kada 
ukljuèite spikerfon. Ako je lampica 
zelene boje, nivo napunjenosti je 
dovoljan za kori¹æenje spikerfona. 
Ako je lampica ¾ute boje, onda æe 
mo¾da biti potrebno da uskoro ponovo 
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napunite bateriju. Ako je lampica 
crvene boje, ponovo napunite bateriju.
Kada je baterija skoro prazna, 
spikerfon ispu¹ta zvuk upozorenja na 
svakih 5 minuta, dok indikatorska 
lampica treperi crvenom bojom.

Ukljuèivanje i iskljuèivanje
Da biste ukljuèili spikerfon, pritisnite 
taster „napajanje“. Dok spikerfon 
poku¹ava da uspostavi vezu sa 
poslednjim ureðajem koji ste koristili, 
on ispu¹ta zvuk, a indikatorska 
lampica polako treperi. Kada je 
spikerfon povezan sa ureðajem 
i spreman za kori¹æenje, indikatorska 
lampica polako treperi plavom bojom. 
Ukoliko spikerfon nije bio uparen sa 
nekim ureðajem, on automatski stupa 
u re¾im uparivanja.
Da biste iskljuèili spikerfon, pritisnite 
taster „napajanje“. Spikerfon æe 
ispustiti zvuk, dok æe indikatorska 
lampica nakratko zasvetleti crvenom 

bojom. Ukoliko se spikerfon u roku od 
oko 30 minuta ne pove¾e sa ureðajem, 
on æe se automatski iskljuèiti.

Uparivanje i povezivanje
Pre nego ¹to poènete da koristite 
spikerfon, neophodno je da ga uparite 
i pove¾ete sa kompatibilnim ureðajem.
Spikerfon mo¾ete da uparite sa najvi¹e 
osam ureðaja, ali istovremeno mo¾e 
biti povezan samo sa jednim 
ureðajem.
1. Proverite da li je mobilni 

ureðaj ukljuèen.
2. Ukoliko ranije niste uparivali 

spikerfon sa nekim ureðajem, 
ukljuèite spikerfon. Spikerfon stupa 
u re¾im uparivanja, a indikatorska 
lampica poèinje brzo da treperi 
plavom bojom.
Ukoliko ste ranije uparivali 
spikerfon sa nekim ureðajem, 
uverite se da je funkcija Bluetooth 
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deaktivirana u trenutnom ureðaju, 
odnosno da se ureðaj ne nalazi na 
razdaljini do 10 metara (33 stopa) 
u odnosu na spikerfon. Nakon toga 
iskljuèite spikerfon, a zatim ga 
ponovo ukljuèite.

3. U narednih 3 minuta na ureðaju 
aktivirajte funkciju Bluetooth 
i podesite ga tako da tra¾i druge 
Bluetooth ureðaje. Uputstva 
potra¾ite u vodièu za korisnike 
va¹eg ureðaja.

4. Izaberite spikerfon sa liste 
pronaðenih ureðaja.

5. Ako je potrebno, unesite ¹ifru 
0000 da biste uparili i povezali 
spikerfon sa ureðajem. Kod nekih 
ureðaja mo¾e biti potrebno da se 
uspostavljanje veze nakon 
uparivanja sprovede zasebno.

Kada je spikerfon povezan sa 
ureðajem i spreman za kori¹æenje, 

indikatorska lampica polako treperi 
plavom bojom.
Kada ukljuèite spikerfon, on æe 
poku¹ati da se pove¾e sa poslednjim 
ureðajem koji je kori¹æen. Ako veza ne 
mo¾e da se uspostavi, spikerfon æe 
poku¹ati da se pove¾e sa jednim od 
drugih uparenih ureðaja. Da biste 
ponovo povezali spikerfon koji je 
ukljuèen, ali koji nije povezan sa 
ureðajem, uverite se da je drugi ureðaj 
ukljuèen, a zatim iskljuèite spikerfon 
i onda ga ponovo ukljuèite. Takoðe 
mo¾ete da uspostavite vezu 
u Bluetooth meniju na ureðaju.
Mo¾da æete moæi da podesite mobilni 
ureðaj tako da se automatski povezuje 
sa spikerfonom. Da biste aktivirali ovu 
funkciju na Nokia ureðaju, izmenite 
pode¹avanja uparenih ureðaja 
u Bluetooth meniju.
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Postavljanje u automobil
Spikerfon mo¾ete da prièvrstite na 
¹titnik za sunce u automobilu uz 
pomoæ prilo¾ene ¹tipaljke.

Uputstva za op¹tu bezbednost
Kada postavljate spikerfon 
u automobil, uverite se da on ne utièe 
na rad sistema koji se koriste u vozilu 
(na primer, vazdu¹nih jastuka) i da ih 
ne ometa, kao i da ne ometa vidno 
polje u toku vo¾nje.
Proverite da li je otvaranje vazdu¹nih 
jastuka na bilo koji naèin ote¾ano ili 
onemoguæeno. Rukujte spikerfonom 
samo ako je bezbedno to raditi u svim 
uslovima vo¾nje.
Da biste koristili spikerfon kada je 
prièvr¹æen za ¹titnik za sunce, uverite 
se da je ¹titnik za sunce zaklopljen do 
krova automobila (10).

Prièvr¹æivanje ¹tipaljke na 
¹titnik za sunce
Navucite ¹tipaljku preko ¹titnika za 
sunce koji se nalazi sa vozaèeve ili 
suvozaèeve strane.
Pritisnite ¹tipaljku uz ¹titnik za sunce 
(14) i uverite se da ¹tipaljka èvrsto 
stoji na mestu. Zaklopite ¹titnik za 
sunce prema krovu automobila (15).

Prièvr¹æivanje spikerfona 
na ¹tipaljku
Poravnajte ¾leb sa desne strane 
spikerfona sa dr¾aèem ¹tipaljke (11), 
a zatim pritisnite levu stranu prema 
¹tipaljci (12) da biste prièvrstili 
spikerfon. Proverite da li je spikerfon 
u pravilnom polo¾aju.
Da biste uklonili spikerfon, pritisnite 
jezièak za otpu¹tanje, a zatim odvojite 
spikerfon od ¹tipaljke (13).
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Osnovno kori¹æenje

Pode¹avanje jaèine zvuka
Tokom poziva pritisnite jedan od dva 
tastera za jaèinu zvuka.

Upozorenje: Nemojte dr¾ati 
ureðaj blizu uha po¹to zvuk 
mo¾e da bude izuzetno jak.

Pozivi
Da biste uputili poziv sa mobilnog 
ureðaja koji je povezan na spikerfon, 
koristite taj ureðaj na uobièajeni 
naèin. Govorite okrenuti prema 
mikrofonu spikerfona. Za optimalne 
rezultate, uverite se da ne postoje 
nikakve prepreke ispred mikrofona 
i da se mikrofon nalazi ispred vas. 
Tokom poziva æe indikatorska lampica 
svetleti plavom bojom.
Da biste ponovo birali broj koji ste 
poslednji pozvali (ako mobilni ureðaj 
podr¾ava ovu funkciju sa 

spikerfonom), kada nijedan poziv nije 
u toku, dvaput pritisnite taster 
„odgovori/zavr¹i“.
Da biste aktivirali biranje glasom 
(ako mobilni ureðaj podr¾ava ovu 
funkciju sa spikerfonom), kada nijedan 
poziv nije u toku, pritisnite taster 
„odgovori/zavr¹i“ i dr¾ite ga oko 
2 sekunde. Nastavite prema 
uputstvima datim u vodièu za 
korisnike mobilnog ureðaja.
Da biste odgovorili na poziv, pritisnite 
taster „odgovori/zavr¹i“. Da biste 
odbili poziv, dvaput pritisnite taster 
„odgovori/zavr¹i“.
Da biste zavr¹ili poziv, pritisnite taster 
„odgovori/zavr¹i“.
Da biste aktivni poziv prebacili sa 
spikerfona na povezani ureðaj 
i obratno, pritisnite taster „odgovori/
zavr¹i“ i dr¾ite ga oko 2 sekunde.
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Aktiviranje ili deaktiviranje 
lampice
Indikatorske lampica se 
podrazumevano koristi u svim 
situacijama. Da biste deaktivirali 
lampicu u pojedinim situacijama 
(na primer u toku poziva ili kada je 
spikerfon povezan sa mobilnim 
ureðajem), pritisnite taster „odgovori/
zavr¹i“ i taster „ti¹e“, dr¾ite ih oko 
5 sekundi kada se spikerfon pove¾e sa 
ureðajem. Spikerfon æe ispustiti zvuk, 
dok æe indikatorska lampica jednom 
zasvetleti ¾utom bojom.
Da biste aktivirali lampicu, pritisnite 
taster „odgovori/zavr¹i“ i taster „ti¹e“ 
i dr¾ite ih oko 5 sekundi. Spikerfon æe 
ispustiti zvuk, dok æe indikatorska 
lampica jednom zasvetleti 
zelenom bojom.

Poni¹tavanje pode¹avanja 
ili resetovanje
Da biste obrisali pode¹avanja 
uparivanja sa spikerfona, iskljuèite 
spikerfon, a zatim istovremeno 
pritisnite taster „napajanje“ i taster 
„odgovori/zavr¹i“ i dr¾ite ih oko 
8 sekundi. Kada se pode¹avanja 
poni¹te, indikatorska lampica æe 
naizmenièno svetleti crvenom 
i zelenom bojom.
Ako spikerfon prestane da radi iako 
je napunjen, da biste ga resetovali, 
pove¾ite punjaè sa spikerfonom 
i istovremeno pritisnite i dr¾ite 
taster „napajanje“.

Re¹avanje problema
Ako ne mo¾ete da pove¾ete spikerfon 
sa kompatibilnim ureðajem, uverite se 
da je spikerfon napunjen, ukljuèen 
i uparen sa ureðajem.
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Informacije o bateriji
Ovaj ureðaj poseduje internu, fiksnu, 
dopunjivu bateriju. Ne poku¹avajte da 
bateriju izvadite iz ureðaja po¹to time 
mo¾ete da o¹tetite ureðaj. Ovaj ureðaj je 
namenjen za kori¹æenje sa napajanjem 
iz sledeæih punjaèa: AC-3, AC-4, AC-5, 
AC-8, AC-15, DC-4, DC-9 i DC-13. 
Taèan broj modela punjaèa se razlikuje 
u zavisnosti od tipa utikaèa. Varijanta 
utikaèa ima jednu od sledeæih oznaka: 
E, X, AR, U, A, C, K ili B. Baterija se mo¾e 
puniti i prazniti na stotine puta, ali æe 
se na kraju istro¹iti.

Vreme za razgovore i vreme u re¾imu 
pripravnosti su samo procenjene 
vrednosti. Na realna vremena utièu, 
na primer, pode¹avanja ureðaja, 
funkcije koje se koriste, stanje baterije 
i temperatura.

Ako se baterija ne koristi du¾e vreme, 
da biste poèeli da je punite, mo¾da æe biti 
potrebno da prikljuèite punjaè, a zatim 
da ga iskljuèite i ponovo prikljuèite.

Ako je baterija u potpunosti istro¹ena, 
mo¾da æe biti potrebno nekoliko minuta 
indikatoru punjenja da zasvetli.

Kada se punjaè ne koristi, izvucite ga 
iz elektriène utiènice i ureðaja. 
Ne ostavljajte potpuno napunjenu 
bateriju povezanu na punjaè, po¹to 
prekomerno punjenje mo¾e da skrati 
¾ivotni vek baterije. Ako se ne koristi, 
potpuno puna baterija æe se 
vremenom isprazniti.

Bateriju uvek dr¾ite na temperaturi 
od 15 °C do 25 °C (od 59 °F do 77 °F). 
Ekstremne temperature smanjuju 
kapacitet i ¾ivotni vek baterije. Ureðaj 
sa toplom i hladnom baterijom mo¾e 
privremeno da ne radi.

Ne bacajte baterije u vatru po¹to mogu 
eksplodirati. Baterije odla¾ite u skladu 
sa lokalnim propisima. Po moguæstvu ih 
reciklirajte. Ne odla¾ite ih kao 
kuæni otpad.
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Upotrebljavajte punjaè iskljuèivo za 
ono za ¹ta je namenjen. Neispravno 
kori¹æenje ili kori¹æenje neodobrenih 
punjaèa mo¾e da predstavlja rizik od 
po¾ara, eksplozije ili od drugih opasnosti 
i mo¾e da poni¹ti sva odobrenja ili 

garancije. Ukoliko verujete da se punjaè 
o¹tetio, odnesite ga u servisni centar na 
pregled pre nego ¹to nastavite da ga 
koristite. Nikada nemojte da koristite 
o¹teæeni punjaè. Punjaè koristite 
iskljuèivo u zatvorenom prostoru.

Briga o ureðaju
Pa¾ljivo rukujte ureðajem, punjaèem 
i priborom. Sledeæi predlozi æe vam 
pomoæi da oèuvate pravo na garanciju 
kojom je pokriven ovaj proizvod.

• Ureðaj odr¾avajte suvim. Atmosferske 
padavine, vlaga, kao i sve vrste 
teènosti ili vlage mogu da sadr¾e 
minerale koji prouzrokuju koroziju 
elektronskih kola. Ako se ureðaj 
pokvasi, ostavite ga da se 
u potpunosti osu¹i.

• Nemojte upotrebljavati ili dr¾ati 
ureðaj na pra¹njavim ili prljavim 
mestima. Pokretni delovi i elektronske 
komponente se mogu o¹tetiti.

• Nemojte dr¾ati ureðaj na mestima 
sa visokom temperaturom. 
Visoke temperature mogu da skrate 
vek trajanja ureðaja, da o¹tete 
bateriju i da deformi¹u ili istope 
plastiène materijale.

• Nemojte dr¾ati ureðaj na mestima 
sa niskom temperaturom. Kada se 
ureðaj zagreje do svoje normalne 
temperature, u njegovoj unutra¹njosti 
mo¾e da se formira vlaga i da o¹teti 
elektronska kola.

• Ne poku¹avajte da otvarate ureðaj.
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• Nemojte ispu¹tati, udarati ili tresti 
ureðaj. Grubo rukovanje mo¾e da 
prouzrokuje lomljenje unutra¹njih 
ploèa i mehanike.

• Koristite samo meku, èistu i suvu 
tkaninu za èi¹æenje povr¹ina ureðaja.

• Nemojte bojiti ureðaj. Boja mo¾e da 
blokira pokretne delove ureðaja i da 
omete pravilan rad.

Recikliranje
Kori¹æene elektronske proizvode, baterije 
i pakovanja uvek vraæajte u namenske 
sabirne punktove. Na taj naèin æete 
pomoæi da se spreèi nekontrolisano 
odlaganje otpada i pospe¹iti recikliranje 
materijala. Informacije o ¾ivotnoj sredini 
vezane za ovaj proizvod i o tome kako 
reciklirati Nokia proizvode mo¾ete da 
pronaðete na adresi www.nokia.com/
werecycle, a na mobilnom ureðaju na 
adresi www.nokia.mobi/werecycle.

Simbol precrtane korpe za 
otpatke na proizvodu, bateriji, 
dokumentaciji ili na pakovanju 
podseæa vas da se svi elektrièni 
i elektronski proizvodi, baterije 

i akumulatori na kraju svog radnog veka 
moraju zasebno prikupljati. Ovaj zahtev 
va¾i na teritoriji Evropske Unije. 
Ne odla¾ite ove proizvode kao 
neklasifikovani urbani otpad. 
Vi¹e informacija o ekolo¹kim odlikama 
ureðaja potra¾ite na adresi 
www.nokia.com/ecodeclaration.
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Dodatne informacije o bezbednosti

■ Motorna vozila
Radio signali mogu da utièu na 
nepropisno instalirane ili neadekvatno 
za¹tiæene elektronske sisteme 
u motornim vozilima kao ¹to su 
elektronsko ubrizgavanje goriva, 
elektronska za¹tita od blokiranja koèenja, 
elektronska regulacija brzine i 
sistemi vazdu¹nih jastuka. Vi¹e 
informacija potra¾ite od proizvoðaèa 
vozila ili opreme.

Neispravna instalacija ili servis mogu da 
budu opasni i da poni¹te garanciju koju 
imate. Proveravajte redovno da li je 
celokupna oprema be¾iènog ureðaja 
u va¹em vozilu propisno montirana i da li 
pravilno funkcioni¹e. Ne dr¾ite niti nosite 
zapaljive teènosti, gasove ili eksplozivne 
materije na istom mestu na kojem dr¾ite 
ovaj ureðaj, njegove delove ili pribor. 
Imajte na umu da se vazdu¹ni jastuci 

naduvavaju velikom silom. 
Ne postavljajte ureðaj ili pribor u zonu 
oslobaðanja vazdu¹nog jastuka.


